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SUMMER 
Dear parishioners, the time of holidays, trips and rest has begun. 
However, in all this, let us not forget about our Sunday meeting 
with Jesus in the Eucharist. In July and August, the parish bulletin 
will be printed only once a month. I wish you, Dear Parishioners, 
a good time of rest, but also a more frequent meeting with God in 
prayer, reading the Holy Scripture and a good religious book. 
 

 LATO 
Drodzy Parafianie, rozpoczął się czas wakacji, wyjazdów i 
odpoczynku. Jednak w tym wszystkim nie zapomnijmy o naszym 
coniedzielnym spotkaniu z Jezusem na Eucharystii. W lipcu i w 
sierpniu biuletyn parafialny drukowany będzie tylko raz w 
miesiącu. Życzę Wam, Drodzy Parafianie dobrego czasu 
wypoczynku, ale i w tym wypoczynku częstszego spotkania się z 
Bogiem na modlitwie, czytaniu Pisma Świętego i dobrej książki 
religijnej. 

POŚWIĘCENIE KIEROWCÓW I POJAZDÓW 
27/28 lipca, w niedzielę po wszystkich Mszach świętych będzie 
poświęcenie kierowców i pojazdów samochodowych z racji 
liturgicznego wspomnienia św. Krzysztofa, patrona kierowców i 
podróżujących. W tym dniu, jak co roku, w naszej parafii będą 
gościć Siostry Misjonarki ze zgromadzenia św. Piotra Klawera.  

BLESSING OF DRIVERS AND VEHICLES 
On July 27/28, Sunday, after all Masses, there will be a blessing 
of drivers and vehicles due to the liturgical memory of St. Chris-
topher, the patron saint of drivers and travelers. On this day, our 
parish will host the Missionary Sisters from the Congregation of 
St. Peter Clawer. 

FRIENDLY REMINDERS 
Please make sure your cell phones are turned off before you 
enter the church. Please dress appropriately when you come to 
church. We understand that the summer heat is upon us once 
again, but please also respect the house of our Lord. Thank you 
for your cooperation and understanding. 
 

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE (July 21- July 27) 
 

SUNDAY, JULY 21 
9:30 am (POL) † Andrzej Wójcik –żona Władysława 
11:00 am (ENG) † Henryk, Franciszka i Julian Zarzyccy -family 
12:30 pm (POL) O Boże bł. dla Katarzyny i Grzegorza  z ok. 25 r. 
ślubu –rodzice 

             MONDAY, JULY 22  
7:00 Pm (POL) Dziękczynna-błagalna o zdrowie i opieke MB dla 
całej rodziny Małek –Helena Małek 
Nowenna do bł. ks. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JULY 23 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Francisco Reyes –sister 
Novena to Our Lady of Perpetual Help  

WEDNESDAY, JULY 24 
7:00 pm (POL) INTENCJE ZBIOROWE  
-O łaskę zdrowia dla Joanny  
-O szczęśliwą podroż 
-O Boże bł. dla córki w dniu urodzin 
-W int. Jarosława Soroka –mama Olena 
† Anna i Stanisław, Mieczysław Libera –Władysława 
† Maria Orzepowska –siostra Halinka 
† Anna i Jan Domagała -wnuczka 
† Anna Gąsienica-Gron –wnuczka 
† Leokadia Kowalska –Halina Pietrzykowska 
Nowenna do MBNP  

THURSDAY, JULY 25 
8:00 am (ENG) † Lepica leclair –Lopez family 

FRIDAY, JULY 26 
7:00 pm (POL) † Sebastianek Gliński, Anna Dziekońska –rodzina 

SATURDAY, JULY 27 
9:00 am (POL) O Boże bł., Dary Ducha Św. i opiekę MB z okazji 
ur. dla Zdzisławy Popczyk –Kasia i Sława 
5:00 pm (ENG) Birthday blessing for John Guiyab 

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
(July 28– August 4) 
SUNDAY, JULY 28 

9:30 am (POL) Dziękczynna w int. Anny Banel-mąż z dziećmi 
11:00 am (ENG) Parishioners 
12:30 pm (POL) † Jadwiga i Stanisław Marucha– rodzina 

             MONDAY, JULY 29  
7:00 Pm (POL) Dziękczynna za wszystkie łaski otrzymane z 
prośbą o dalsze bł. z ok. ur. dla Bożeny 
Nowenna do bł. ks. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JULY 30 
8:00 am (ENG) In thanksgiving for graces received and for 

God’s continued blessing 
Novena to Our Lady of Perpetual Help  

WEDNESDAY, JULY 31 
7:00 pm (POL) INTENCJE ZBIOROWE  
-O łaskę zdrowia dla Joanny  
† Stanisława i Zbigniew Dąbrowski 
† Leokadia Kowalska –Halina Pietrzykowska 
Nowenna do MBNP  

THURSDAY, AUGUST 1 
8:00 am (ENG)  

 FRIDAY, AUGUST 2 
8:00 am (ENG) Blessing for Qumar Ali 
10:00 am (POL) W int. rodziny Staruszkiewicz –Tadeusz 
7:00 pm (POL) W int. Rycerzy Kolumba 

SATURDAY, AUGUST 3 
9:00 am (POL) W int. Róży Różańcowej 
5:00 pm (ENG) Parishioners 

SUNDAY, AUGUST 4 
9:30 am (POL)† Sanisław Pietrzykowski w 11 r. śm. –żona z 
dziećmi 
11:00 am (ENG) Birthday blessing for Jeanick Diezmo 
12:30 pm (POL) O Boże bł. dla dzieci z rodziny Jakubowskich 
–mama 

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE (July 7- July 13) 
 

SUNDAY, July 7 
9:30 am (POL) † Lucjan Węzka –syn z rodziną 
11:00 am (ENG) Parishioners 
12:30 pm (POL) † Bobel Sławomir w 4 r. śm. –rodzina  

                   MONDAY, JULY 8  
7:00 Pm (POL) † Janina Tomczyk –córka 
Nowenna do bł. ks. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JULY 9 
8:00 am (ENG) † Lea Gutierrez 
Novena to Our Lady of Perpetual Help  

WEDNESDAY, JULY 10 
7:00 pm (POL) INTENCJE ZBIOROWE  
-O łaskę zdrowia dla Joanny  
-O zdrowie i Boże bł. dla Honoraty Skarżyńskiej z ok. ur. –Basia 
Borowska  
-O udaną operacje dla Walentyny Telecha –rodzina 
-W int. Jarosława Soroka –mama Olena 
-W int. Uli Mazur 
-O uzdrowienie dla Karoliny i Zbigniewa 
† ks. Zbigniew Cybulski –Kasia i Sława 
† Leokadia Kowalska –Halina Pietzrykowska 
Nowenna do MBNP  

THURSDAY, JULY 11 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Carmencita Castro 

FRIDAY, JULY 12  
7:00 pm (POL) † Oskar Wojtal –rodzice 
                          † Stanisław Chrawiec 

SATURDAY, JULY 13 
9:00 am (POL) † Elwin i Krystyna Skrzypiec, Urszula Nizler –
Emma 
5:00 pm (ENG) Birthday blessing for Gabrielle –Buena family 

 
Handicraft Holy Land 

Christians  
 

On the weekend of July 13-14, we will welcome our special guest 
Vanessa from Sebastien Cardinal’s team, representing 
"Handicraft Holy Land Christians", who after all the masses will 
briefly address the issues and concerns regarding the Christian 
presence in the Holy Land. Christians in the Holy Land graciously 
ask your support through conscience prayers and will have many 
unique hands carved olive wood religious art pieces made by 
these families in Bethlehem available for purchase after every 
mass. Proceeds of the sales generate much needed employment 
for our Christian brothers and sisters in Bethlehem.  
May God Bless you for your generosity, for you help and for your 
prayers."  Cash, debit, credit cards and cheque will be accepted.  

You can visit and support us at       
www.HolylandChristians.ca  

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE (July 14- July 20) 
 

SUNDAY, JULY 14 
8:00 am (POL) O Boże bł. i potrzebne łaski dla Teodory i 
Stanisława Chełmeckich z ok. 40 r. ślubu –rodzina 
9:30 am (POL) † Anna Kierejsza, Natalia Wasiłowska –córki i 
wnuczki Maliny 
11:00 am (ENG) † David Stasyna –family 
12:30 pm (POL) W int. Bożeny Falkowski –Wanda 

             MONDAY, JULY 15  
7:00 Pm (POL) † Robert Wasiun –ciocia z rodziną 
Nowenna do bł. ks. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JULY 15 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Jackson Ali 
Novena to Our Lady of Perpetual Help  

WEDNESDAY, JULY 17 
7:00 pm (POL) INTENCJE ZBIOROWE  
-O łaskę zdrowia dla Joanny  
-W int. Jarosława Soroka –mama Olena 
† Maria Węglarz –mąż z rodziną 
† Felicja Deron –córki Izabella i Beata 
† Maily Węglarz –mąż 
† Henryka Karwowska, Mira Mazurkiewiucz, Ewa Opydło, Helena i Stanisław 
Gąsowscy –Kasia i Sława 
† Stanisława i Józef Skarski –syn 
† Leokadia Kowalska –Halina Pietrzykowska 
Nowenna do MBNP  

THURSDAY, JULY 18 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Noe Lofranco –family 

FRIDAY, JULY 19 
7:00 pm (POL) † Stefan Keller –szwagierka Basia 

SATURDAY, JULY 20 
9:00 am (POL) † Anna i Józef Konieczny –siostra z rodziną 
5:00 pm (ENG) Parishioners 

RAFAL KOBERSTEIN – LAY MISSIONARY  
On Sunday, July 14, after all the Masses, we will have the oppor-
tunity to hear a short presentation about the missionary activities 
of our parishioner Rafał Koberstein, who works on missions led 
by the Oblate Fathers in Africa. After tall he Masses, there will be 
an opportunity to meet Rafał over donuts, coffee and tea in the 
parish hall. 

RAFAL KOBERSTEIN – ŚWIECKI MISJONARZ  
W niedzielę 14 lipca po wszystkich mszach świętych, będziemy 
mieli okazję usłyszeć krótką prezentację o działalności misyjnej 
naszego parafianina Rafała Koberstein, który pracuje na misjach 
prowadzonych przez Ojców Oblatów na kontynencie 
Afrykańskim. Po mszach świętych będzie możliwość spotkania 
się z Rafałem przy pączku i kawie i herbacie na sali parafialnej.  

PRZYJAZNE PRZYPOMNIENIA: 
Przed wejściem do kościoła prosimy uprzejmie o wyłączenie 
telefonów komórkowych. Również, wchodząc do kościoła 
prosimy o odpowiedni ubiór. Rozumiemy, że znowu nadeszły 
letnie upały, ale proszę o szacunek do kościoła, który wyraża się 
również w naszym odpowiednim ubiorze. Dziękujemy za 
współpracę i zrozumienie. 

Lee
Typewritten Text
4 - 4

Lee
Line

Lee
Line



  

 

SUMMER 
Dear parishioners, the time of holidays, trips and rest has begun. 
However, in all this, let us not forget about our Sunday meeting 
with Jesus in the Eucharist. In July and August, the parish bulletin 
will be printed only once a month. I wish you, Dear Parishioners, 
a good time of rest, but also a more frequent meeting with God in 
prayer, reading the Holy Scripture and a good religious book. 
 

 LATO 
Drodzy Parafianie, rozpoczął się czas wakacji, wyjazdów i 
odpoczynku. Jednak w tym wszystkim nie zapomnijmy o naszym 
coniedzielnym spotkaniu z Jezusem na Eucharystii. W lipcu i w 
sierpniu biuletyn parafialny drukowany będzie tylko raz w 
miesiącu. Życzę Wam, Drodzy Parafianie dobrego czasu 
wypoczynku, ale i w tym wypoczynku częstszego spotkania się z 
Bogiem na modlitwie, czytaniu Pisma Świętego i dobrej książki 
religijnej. 

POŚWIĘCENIE KIEROWCÓW I POJAZDÓW 
27/28 lipca, w niedzielę po wszystkich Mszach świętych będzie 
poświęcenie kierowców i pojazdów samochodowych z racji 
liturgicznego wspomnienia św. Krzysztofa, patrona kierowców i 
podróżujących. W tym dniu, jak co roku, w naszej parafii będą 
gościć Siostry Misjonarki ze zgromadzenia św. Piotra Klawera.  

BLESSING OF DRIVERS AND VEHICLES 
On July 27/28, Sunday, after all Masses, there will be a blessing 
of drivers and vehicles due to the liturgical memory of St. Chris-
topher, the patron saint of drivers and travelers. On this day, our 
parish will host the Missionary Sisters from the Congregation of 
St. Peter Clawer. 

FRIENDLY REMINDERS 
Please make sure your cell phones are turned off before you 
enter the church. Please dress appropriately when you come to 
church. We understand that the summer heat is upon us once 
again, but please also respect the house of our Lord. Thank you 
for your cooperation and understanding. 
 

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE (July 21- July 27) 
 

SUNDAY, JULY 21 
9:30 am (POL) † Andrzej Wójcik –żona Władysława 
11:00 am (ENG) † Henryk, Franciszka i Julian Zarzyccy -family 
12:30 pm (POL) O Boże bł. dla Katarzyny i Grzegorza  z ok. 25 r. 
ślubu –rodzice 

             MONDAY, JULY 22  
7:00 Pm (POL) Dziękczynna-błagalna o zdrowie i opieke MB dla 
całej rodziny Małek –Helena Małek 
Nowenna do bł. ks. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JULY 23 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Francisco Reyes –sister 
Novena to Our Lady of Perpetual Help  

WEDNESDAY, JULY 24 
7:00 pm (POL) INTENCJE ZBIOROWE  
-O łaskę zdrowia dla Joanny  
-O szczęśliwą podroż 
-O Boże bł. dla córki w dniu urodzin 
-W int. Jarosława Soroka –mama Olena 
† Anna i Stanisław, Mieczysław Libera –Władysława 
† Maria Orzepowska –siostra Halinka 
† Anna i Jan Domagała -wnuczka 
† Anna Gąsienica-Gron –wnuczka 
† Leokadia Kowalska –Halina Pietrzykowska 
Nowenna do MBNP  

THURSDAY, JULY 25 
8:00 am (ENG) † Lepica leclair –Lopez family 

FRIDAY, JULY 26 
7:00 pm (POL) † Sebastianek Gliński, Anna Dziekońska –rodzina 

SATURDAY, JULY 27 
9:00 am (POL) O Boże bł., Dary Ducha Św. i opiekę MB z okazji 
ur. dla Zdzisławy Popczyk –Kasia i Sława 
5:00 pm (ENG) Birthday blessing for John Guiyab 

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
(July 28– August 4) 
SUNDAY, JULY 28 

9:30 am (POL) Dziękczynna w int. Anny Banel-mąż z dziećmi 
11:00 am (ENG) Parishioners 
12:30 pm (POL) † Jadwiga i Stanisław Marucha– rodzina 

             MONDAY, JULY 29  
7:00 Pm (POL) Dziękczynna za wszystkie łaski otrzymane z 
prośbą o dalsze bł. z ok. ur. dla Bożeny 
Nowenna do bł. ks. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JULY 30 
8:00 am (ENG) In thanksgiving for graces received and for 

God’s continued blessing 
Novena to Our Lady of Perpetual Help  

WEDNESDAY, JULY 31 
7:00 pm (POL) INTENCJE ZBIOROWE  
-O łaskę zdrowia dla Joanny  
† Stanisława i Zbigniew Dąbrowski 
† Leokadia Kowalska –Halina Pietrzykowska 
Nowenna do MBNP  

THURSDAY, AUGUST 1 
8:00 am (ENG)  

 FRIDAY, AUGUST 2 
8:00 am (ENG) Blessing for Qumar Ali 
10:00 am (POL) W int. rodziny Staruszkiewicz –Tadeusz 
7:00 pm (POL) W int. Rycerzy Kolumba 

SATURDAY, AUGUST 3 
9:00 am (POL) W int. Róży Różańcowej 
5:00 pm (ENG) Parishioners 

SUNDAY, AUGUST 4 
9:30 am (POL)† Sanisław Pietrzykowski w 11 r. śm. –żona z 
dziećmi 
11:00 am (ENG) Birthday blessing for Jeanick Diezmo 
12:30 pm (POL) O Boże bł. dla dzieci z rodziny Jakubowskich 
–mama 

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE (July 7- July 13) 
 

SUNDAY, July 7 
9:30 am (POL) † Lucjan Węzka –syn z rodziną 
11:00 am (ENG) Parishioners 
12:30 pm (POL) † Bobel Sławomir w 4 r. śm. –rodzina  

                   MONDAY, JULY 8  
7:00 Pm (POL) † Janina Tomczyk –córka 
Nowenna do bł. ks. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JULY 9 
8:00 am (ENG) † Lea Gutierrez 
Novena to Our Lady of Perpetual Help  

WEDNESDAY, JULY 10 
7:00 pm (POL) INTENCJE ZBIOROWE  
-O łaskę zdrowia dla Joanny  
-O zdrowie i Boże bł. dla Honoraty Skarżyńskiej z ok. ur. –Basia 
Borowska  
-O udaną operacje dla Walentyny Telecha –rodzina 
-W int. Jarosława Soroka –mama Olena 
-W int. Uli Mazur 
-O uzdrowienie dla Karoliny i Zbigniewa 
† ks. Zbigniew Cybulski –Kasia i Sława 
† Leokadia Kowalska –Halina Pietzrykowska 
Nowenna do MBNP  

THURSDAY, JULY 11 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Carmencita Castro 

FRIDAY, JULY 12  
7:00 pm (POL) † Oskar Wojtal –rodzice 
                          † Stanisław Chrawiec 

SATURDAY, JULY 13 
9:00 am (POL) † Elwin i Krystyna Skrzypiec, Urszula Nizler –
Emma 
5:00 pm (ENG) Birthday blessing for Gabrielle –Buena family 

 
Handicraft Holy Land 

Christians  
 

On the weekend of July 13-14, we will welcome our special guest 
Vanessa from Sebastien Cardinal’s team, representing 
"Handicraft Holy Land Christians", who after all the masses will 
briefly address the issues and concerns regarding the Christian 
presence in the Holy Land. Christians in the Holy Land graciously 
ask your support through conscience prayers and will have many 
unique hands carved olive wood religious art pieces made by 
these families in Bethlehem available for purchase after every 
mass. Proceeds of the sales generate much needed employment 
for our Christian brothers and sisters in Bethlehem.  
May God Bless you for your generosity, for you help and for your 
prayers."  Cash, debit, credit cards and cheque will be accepted.  

You can visit and support us at       
www.HolylandChristians.ca  

MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE (July 14- July 20) 
 

SUNDAY, JULY 14 
8:00 am (POL) O Boże bł. i potrzebne łaski dla Teodory i 
Stanisława Chełmeckich z ok. 40 r. ślubu –rodzina 
9:30 am (POL) † Anna Kierejsza, Natalia Wasiłowska –córki i 
wnuczki Maliny 
11:00 am (ENG) † David Stasyna –family 
12:30 pm (POL) W int. Bożeny Falkowski –Wanda 

             MONDAY, JULY 15  
7:00 Pm (POL) † Robert Wasiun –ciocia z rodziną 
Nowenna do bł. ks. Bronisława Markiewicza 

TUESDAY, JULY 15 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Jackson Ali 
Novena to Our Lady of Perpetual Help  

WEDNESDAY, JULY 17 
7:00 pm (POL) INTENCJE ZBIOROWE  
-O łaskę zdrowia dla Joanny  
-W int. Jarosława Soroka –mama Olena 
† Maria Węglarz –mąż z rodziną 
† Felicja Deron –córki Izabella i Beata 
† Maily Węglarz –mąż 
† Henryka Karwowska, Mira Mazurkiewiucz, Ewa Opydło, Helena i Stanisław 
Gąsowscy –Kasia i Sława 
† Stanisława i Józef Skarski –syn 
† Leokadia Kowalska –Halina Pietrzykowska 
Nowenna do MBNP  

THURSDAY, JULY 18 
8:00 am (ENG) Birthday blessing for Noe Lofranco –family 

FRIDAY, JULY 19 
7:00 pm (POL) † Stefan Keller –szwagierka Basia 

SATURDAY, JULY 20 
9:00 am (POL) † Anna i Józef Konieczny –siostra z rodziną 
5:00 pm (ENG) Parishioners 

RAFAL KOBERSTEIN – LAY MISSIONARY  
On Sunday, July 14, after all the Masses, we will have the oppor-
tunity to hear a short presentation about the missionary activities 
of our parishioner Rafał Koberstein, who works on missions led 
by the Oblate Fathers in Africa. After tall he Masses, there will be 
an opportunity to meet Rafał over donuts, coffee and tea in the 
parish hall. 

RAFAL KOBERSTEIN – ŚWIECKI MISJONARZ  
W niedzielę 14 lipca po wszystkich mszach świętych, będziemy 
mieli okazję usłyszeć krótką prezentację o działalności misyjnej 
naszego parafianina Rafała Koberstein, który pracuje na misjach 
prowadzonych przez Ojców Oblatów na kontynencie 
Afrykańskim. Po mszach świętych będzie możliwość spotkania 
się z Rafałem przy pączku i kawie i herbacie na sali parafialnej.  

PRZYJAZNE PRZYPOMNIENIA: 
Przed wejściem do kościoła prosimy uprzejmie o wyłączenie 
telefonów komórkowych. Również, wchodząc do kościoła 
prosimy o odpowiedni ubiór. Rozumiemy, że znowu nadeszły 
letnie upały, ale proszę o szacunek do kościoła, który wyraża się 
również w naszym odpowiednim ubiorze. Dziękujemy za 
współpracę i zrozumienie. 
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WAWEL VILLA
Polish-Canadian • Seniors Residence

880 Clarkson Rd. S.
For Information please call

905-823-3650   www.wawel.org

3615 Dixie Rd. #11  905-238-6683
141 Roncesvalles Ave. 416-537-0000

www.polimex.com
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Ridley Funeral Home
Zaklad pogrzebowy

416-259-3705
3080 Lake Shore Blvd W., At 14th St

www.RidleyFuneralHome.com
Funeral – Cremation - Preplanning

Zapewniamy szeroki wybór trumien w bardzo przystepnych cenachc

/

WE'RE THE FIRST & STILL THE BEST
ENJOY OUR EVERYDAY SPECIALS

 396 BROWNS LINE
416-251-7080  416-259-0440
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Boilers • Central Air
Furnaces • Humidifiers
Electronic Air Cleaners

Window Air Conditioners
Duct Work

Wesley Grzesicki
B 416-253-5370  C 416-258-1651

Heating & Air CHeating & Air CHeating & Air Conditioning
                          Lic. No. H-1302

WEWEWESPOL

St. Teresa Parish
123 Eleventh Street, Etobicoke, Ontario M8V 3G6

E-mail: Office@StTeresaToronto.ca               Web Site: www.StTeresaToronto.ca

Ann Woodruff
Gianfranco Rocca

Business / Real Estate: Purchases, Sales and Refinancings;
Wills, Powers of Attorney & Estate Work

2794A Lake Shore Blvd. W., 2nd Floor    416-252-3351   copelandmckenna.ca

Copeland | McKenna
Lawyers & Notaries

West Realty Inc.
          Brokerage

Frank Leo
Broker

Guaranteed Home 
Selling System

www.GetLeo.com
416-917-5466

Pastoral ministry by the Michaelite Fathers

Duszpasterstwo Ksiezy Michalitów
.

Marzena Downarowicz, DDS
1255 The Queensway, just E. of Kipling  416-252-0792

Kipling-Queensway Mall Dental
          Family, General, Cosmetic & Orthodontic Dentistry

LANDSCAPING &

TREE SERVICES
Wycinanie drzew • Przycinanie galezi

416-253-4352

`~
c

OFFICE HOURS
Tuesday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

Wednesday: 11:00 a.m. – 5:00 p.m.
Thursday: 10:00 a.m. – 4:00 p.m.

PASTOR:  FR. JOZEF MORAWSKI, C.S.M.A.

3090 Lake Shore Blvd. W.  416-251-2203
piotrlaski@yahoo.com

Repairs to
All Makes
& Models

C.  416.803.2369  O.  905.822.6900
ewelina@royallepage.ca

ewelinaweglarz.royallepage.ca

Royal LePage Real Estate Services Ltd. Brokerage

1654 Lakeshore Road West, Mississauga

Income Tax
Rozliczenia podatkowe
416-251-5749

/Caly rok    

Accounting      Ksiegowosc

              2733 Lake Shore Blvd. W., Biuro 217, Toronto

´ ´

mac's tax www.macstax.ca

SPOT
/

LANGSTAFF & SLOAN INC

ELECTRICAL CONTRACTORS
Lic.# 7000939

Serving the neighbourhood since 1991
Residential • Commercial • Industrial

416.503.2033      www.langstaffandsloan.ca

Call

905-624-4422

for this space

TELEPHONE NUMBERS
St. Teresa Parish Office Phone:  416-259-2933
Fax Number: 416-503-2047
The Holy Trinity Elementary School 416-393-5417
Fr. John Redmond High School 416-393-5540
St. Vincent de Paul Society 416-238-4948

SUNDAY MASSES
 English  Polish
Saturday:    5:00 p.m.  Sunday:    9:30 a.m.
Sunday:  11:00 a.m.    12:30 p.m.

DAILY MASSES
 Monday, Wednesday, Friday 7:00 p.m. (Polish)
 Tuesday, Thursday, First Friday 8:00 a.m. (English)
 Saturday  9:00 a.m. (Polish)

DEVOTIONS
Monday after 7:00 p.m. Mass: Novena to Blessed
Fr. Bronislaw Markiewicz (Polish)
Tuesday after 8:00 a.m Mass: Novena to Our Lady of 
Perpetual Help (English)
Wednesday after 7:00 p.m. Mass to Our Lady of 
Perpetual Help (Polish)

SACRAMENT OF RECONCILIATION
 Saturday: 4:30 p.m. to 5:00 p.m.
 First Friday: 6:00 p.m. to 7:00 p.m.

SACRAMENT OF BAPTISM
Arrangements for infant baptism can be made by 
contacting parish office to schedule an appointment.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Couples planning to be married must contact a priest one year 
in advance. A marriage preparation course is required.

REGISTRATION
New parishioners are warmly welcome to join our 
community. We encourage you to register. Registration 
forms are available at the back of the church.

BEQUESTS
Please remember your parish in your will. To make a 
bequest please call the Archdiocese of Toronto office at 
416-934-3411 ext. 519.

Monday 10-7pm
Tuesday-Thursday 9:30-7pm

Friday 9-7pm
Saturday 8:30-5pm

Sunday Closed

2001A Wharton Way
905-848-5194

JO & JOHN
MEAT PRODUCE AND DELICATESSEN

BARRISTERS, SOLICITORS, NOTARIES EST 1959

ADWOKACI I NOTARIUSZE

POLIMEX
Paczki i Podroze do Polski

i na caly Swiat
,

/

Liturgical Publications, your weekly bulletin printer has
an opening for a full time Sales Representative.

Base Salary • Commission • Car Allowance • Travel Expenses
If you have a drive to succeed and are self-motivated,
email your resume to salesrep@parishbulletins.com

SALES REPRESENTATIVE
WANTED

SPOT

416-251-7531
63 Mimico Ave.   www.hogle.ca

G.H. HOGLE
FUNERAL HOME LIMITED

Making            it             Easier                for                 Families             Since              1931       • Tworzenie             tanszych              planów               rodzin                  od                1931´

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL
905-624-4422

THE PERFECT
TO ADVERTISE YOUR BUSINESS!

SPOTSPOT

Present ad anytime & enjoy
15% off food purchases.

(Dining Room Only)

Valid only at:
1255 The Queensway at Kipling

416-251-4100

Home Improvement SolutionsHome Improvement Solutions
Waterproofing • Underpinning • Concrete

Insulation • Spray Foam • Demolition

Additions • Basement Walkouts

647-960-0660  greenvesthomes@gmail.com
CUFCA Licensed • BPQI Certified

WSIB & Liability Insured                                         Greenvestment Inc.

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL

RIDLEY FUNERAL HOME
 Exceeding expectations Since 1921

SINCE 1921

3080 Lake Shore Blvd. West

416-259-3705
www.RidleyFuneralHome.com

Polish - English
bilingual private school

Kindergarten - Grade 8
4258 Bloor St W  647-493-5033

quovadisschool.ca

www.catholic-cemeteries.com
Assumption Cemetery  905-670-8801

Catholic Cremation Services  905-670-8801
Funeral � Cremation � Burial

NONO TIME is a

GOODGOOD TIME
for plumbing problems.for plumbing problems.

At Mr. Rooter® Plumbing, we understand
emergencies happen at inconvenient times.

ThatThat’s why theres why there’s no additional charge for emergencys no additional charge for emergency
plumbing services on Saturdays, Sundays, nights andplumbing services on Saturdays, Sundays, nights and
holidays. Plus, weholidays. Plus, we’ll call ahead to let you know we arell call ahead to let you know we are
on the way. Weon the way. We’re available on your schedule.re available on your schedule.

There’s a reason they call us Mr.®

416-477-3406
MrRooter.ca/Etobicoke

Locally owned and independently operated franchise.Locally owned and independently operated franchise.




